YHUBEPCUTET 3A HAITMOHAJIHO 1 CBETOBHO CTOITAHCTBO

PENEH3USA

Ot:  Joy. 0-p Henu Toooposa Tunuesa-I'eopzuesa
Hayuna cneyuannocm: 2.1. @unonozus (Jlunzeucmuxka Ha mexkcma U aHaIU3 Ha

ouckypca), Copuiicku Ynusepcumem ,,Ce. Kn. Oxpuocku“

OTtHOCHO: Konkypc 3a 3aemane na akademuuna OnvicHocm ,,00UeHmM noO
npoecuonanno nanpaenenue 2.1. @unonozus, HayuHa CHeYUATHOCH
»Cbepemenen  auznuiicku e3uKk  (KOZHUMUGHO-NPAZMAMUYEH  OUCKYPC

ananus)“e YHCC

1. Mndopmauus 3a KOHKypca
KoHkypchT € 00siBeH 3a HyxauTe Ha Karteapa ,Uykau €3MUM M NPUIOKHA
muareuctuka™ Ha YHCC coriiacHo Pemenue Ha AC Ne4/07.07.2021r.

YyacTBaM B CBCTaBa HA HAyYHOTO JKYPH IO KOHKypca  CBITIACHO 3aroBen

Ne3055/26.10.2021r. na Pextopa na YHCC.

2. Mndopmanus 3a kKaHIHIATHTE B KOHKypCa

Enuncrennar kanpupar B koHkypca € a-p Kamumna ®unumopa Mmnekosa-
Bparanosa, K0ATO B MOMEHTa 3aeMa JUIbKHOCTTA CTapiun npenojasaren B Karenpa "Uysxau
€3ULIM ¥ MPUIOKHA JIMHrBUCTUKA", Dakynter "MexayHapoaHa MKOHOMMKA U ITOJWTUKA",
VHUBEPCHUTET 32 HAllMOHAIIHO U CBETOBHO CTOMAHCTBO, Codus.

IlpencraBennte oT KaHaMAaTKaTa GuOrpadUyYHM JAHHH MOKa3Bar, ye npe3 1985 r. ta
€ MoJlyunsia IMIJIoMa 3a BUCIIE 00pa3oBaHuUe MO CNEHUATHOCT ,,AHIIMIcKa Quionorus“ B
CY ,.Cs. Knument Oxpuacku®, a npes 2000 r. npumobuBa ¥ MarucTbpcka CTeNeH MO

»MexayHapoanu ukoHomuuecku otaomenus” B YVHCC. Or 2013 mo 2017 r. bparanosa e



JOKTODPAHT B Karenapa ,,MexayHapoanu otHowmeHus na YHCC.

amuTuia e YCNICHIHO AOKTOPCKa AUCepTallvsa Ha TEMa ,,Hy6ﬂl/l‘-[Hl/I KOMYHHKallMH H

nonutuka: JIMCKypcHO KOHCTpyupaHe Ha oOpas3a Ha Obirapus B OpHTAaHCKUS MEIUEH U

MHOJIUTHYECKH fedar .

Jpyru BaxxHu ycnexu U JeiHOCTH B OMorpadusita Ha KaHuaaTKaTa BKPIOYBAT:

Ot maii 2017 r. e HayueH cekperap B Kareapa ,,UyKId e€3uid W NPUIOKHA
NUHIBUCTHKA®, Karo mpeau ToBa (2007-2017) e Guna 3aBexnall CEKTOp
»AHIVIMACKHM €3UK" B ChlllaTa KaTeapa.

Mma abarorofuilieH ONMWT KaTo MpeBojady B 0OIAcTTa HA NMUCMEHUS M Ha
CUMYJITAaHHMS NPEBO/I.

Pabortuna e no mpeacheIMHUTENHUTE NPOEKTH Ha EBpomneiickara KomucHs u
npoekture Ha USAID B oOnactra Ha pedopmMute B AbpiKaBHATa
aJMUHUCTpALIUS.

PabGotuna e kato XOHOpyBaH mpernojaBarell B OakajaBbPCKHA W B
MarucTepckusa Kypc (mporpama ,llpepoa™) B kareapa ,,AHIIIMIMCTHKA U
Amepukanucruka®, ®@akynrer ,Knacuyecku u HoBu ¢uionorun, CY
,»KiumeHT OXpuacku®.

Penakrop € na cn. Economic Alternatives Journal (2016 - ) u cn. Yearbook of
UNWE (2019 -).

Pabotuna e xaro wieH Ha OPraHW3alMOHHHS KOMMTET HA4 MHOKECTBO

MEX/yHapOIHU HayYHH KOH(EpEeHIIH.

3. M3nbjaHeHHe HA H3HCKBAHHUATA 32 3aeMaHe Ha AKaJeMHU4YHATA

AJNBXKHOCT

3a y4actue B KOHKYpCa ca MpEICTaBeHH 3a PELCH3HPaHe CIIEHUTE HAYYHH TPYI0BE

W nyOuKauu:

1 Op. wmonorpagus Ha Tema ‘The Multimodal Construction of
Euroscepticism in The Economist® (,MynTuMOJalHOTO KOHCTPyMpaHe Ha

eBpocKenTuuu3Ma B cin. MkoHoMuct™);



1 6p. ny6nukyBaHa KHHMra Ha 0asaTa Ha 3alUTEH JUCEPTALMOHEH TPYA 3a

NpUCHKAaHe Ha oOpa3zoBarelHa M HayyHa cTeneH ,Joktop”. Kuurara e

o3arnaseHa ,MaeHtnunocT, o0pa3, HauuoHasneH Opann: bwarapus B

OpHUTaHCKUSA NOJMTHYECKH aebat;

e | Op crarus, nyOaMKyBaHa B HAy4HO M3/aHKe, pedepupaHo U UHIEKCUPAHO B
CBETOBHOM3BECTHH 0a3u JaHHU ¢ Hay4yHa UH(opMaIus;

e 13 6p. craTuu ¥ JoKNaau, NyONUMKYBaHU B HepedepupaHu CITUCAHUS C HAYIHO
peLieH3MpaHe UK MyOIUKyBaHU B peaKTUPAHH KOJCKTHUBHU TOMOBE;

e 2 Op. crynuu, nyOiuKkyBaHM B HepedepupaHd CIHCAHUS C HAYYHO
peLeH3UpaHe WM MyOnuKyBaHU B peaKTUPAaHU KOJEKTHBHU TOMOBE ;

e | Op. nmyOnaMKyBaH YHMBEPCUTETCKM Y4eOHUK chCc 3arnaBue ,,Advanced
English for International Relations and European Studies®;

e | Op. ny0JaMKyBaHO YHUBEPCUTETCKO yueOHO nocobue/nomMarano chC 3arjiaBue

,»lest Your English®.

Bewnuky mybnvkanuu ca perieH3upaiy Wiy oo00peHy 3a nyOJIMKyBaHe OT HayUHUTE
KOJIETUM Ha CbOTBETHUTE (QOpPyMH W TeXHUTe H3JaHui. B cayuali Ha CcbaBTOPCTBO,
NpeAOCTaBEHUTE OT KaHAUAATKATa pa3AeIUTEHU POTOKOJIN Ca KOPEKTHH.

Ot npernena Ha MpeNOCTaBEHUTE NOKYMEHTH € BUAHO, 4e bparaHoBa oTroBaps Ha
BcHuku QopmanHu uzuckBanus Ha 3PACPB 3a 3aeMaHe Ha akajeMH4yHaTa UIBXKHOCT
,»JJOLEHT® (CyMaTa OT TOYKUTE OT myOnuKauuute i goctura 466 npu MHHUMAJEH Tpar oT
400), xakto u Ha ombaautennute uznuckBanus Ha YHCC cwriacHo 3PACPB (cymara ot
Toukute ¥ poctura 1092 npu mMuHumanen npar ot 620). ToBa ce MOTBBPXKAaBa U OT
craHoBuinero Ha CwBera no xabunurauus Ha YHCC. B pemenwero Ha ChBera mo
xabuiuTauus, MpU OTYMTAHE Ha [OJOKUTENHOTO CcTaHoBUile Ha ,Komucusra mno
KOJIMYECTBEHUTE HW3MCKBAaHHUA 3a 3a€MaHe Ha aKageMuyHu ibxkHocth B YHCC” m
NPUI0KEHUTE A0KA3aTENICTBA 332 M3IIBbJIHEHUETO Ha KauyeCTBEHWUTE W3UCKBaHWA, MPHU TaiHO
rjiacyBaHe, € B3€TO pelleHHe, 4e KaHauaatypara Ha A-p Kanmna Mmnekosa-bparaHosa 3a
aKaJeMMuyHa JIBXHOCT ,JOLEHT® CBhOTBETCTBA HAa KOJWYECTBEHUTE M KAueCTBEHMTE

U3UCKBaHUs, MpUeTH oT AkagemMuuHus cbBeT Ha YHCC.



4. OueHka Ha y4eOHO-NIpeNnoAaBaTe/ICKATa JeHHOCT

OTHOCHO M3MCKBaHUSITA KBbM TIperojaBareiickara JAeHHOCT Ha KaHJUAaTa,
Guorpaduunara crnpaska Ha Kammna bparaHoBa nemoncTpupa 6Goratust i onur B TOBa
oTHoweHKe. Boauna e 3anaTus ¢ 6akanaBpu B HanpasieHue ,,MIKOHOMUKa ¢ MpernojjaBaHe Ha
aHrMicku e3uk” u Jlomutuyecku Hayku“. Boau u ceMWUHapH NO aHITMHCKH €3HMK C
Oakanaspu OT CIELMAIHOCT ,,EBponeucTrKa, moJUTONOTHI W MEXIYHAPOIHH OTHOIIEHMS,
PaboTH CcHCTEMHO M KaTO XOHOPYBaH TMpenojaBaTesl KbM KaTenpa ,,AHMIHIUCTHKA H
Amepukanuctuka“, @akynrer ,Knacudecku u HoBu ¢unonoruu” Ha CY ,,Cs. Kimment
Oxpuacku®.

bparanoBa wmMa ¥ no-mMpOK MOrjaex KbM IBSUIOCTHUS 00pa3zoBaTefieH MpoLec — T
y4acTBa B pa3pabOTBAHETO HAa MHOXKECTBO y4eOHM mporpamu (Hamp. MarucThPCKU Kypce 3a
CbBMECTHA Nporpama 1o ,,Esponeiicku OusHec u punancu®, paspaborena ¢ Hotunram Tpenr
IOnMBBpPCHTH), KAKTO W B MPOrpaMHUTE M MPOBEKAAHETO HA IBPKABHUTE M3IUTH B Kpas Ha
2pu Kype.

Karo uano, AbAroromHUAT U pa3HooOpaseH TNpernojaBaTesiCKd  OMWT  Ha
KaHIuJaTKaTa OTroBaps HalbJIHO Ha crneuu@uKara Ha HACTOAMIMS KOHKYpC KakTo ¥ Ha
HEroBaTa Hay4yHa CIELUaJHOCT. AKaJeMHWYyHaTa W TMpPerojaBaTelicka KOMIETEHTHOCT Ha

BpaTaHOBa HCCBbMHCHO CBHOTBETCTBAT HAa M3MCKBAHUATA IO HACTOSIIMUIT KOHKYPC.

5. O0ma xapaKkTepHCTHKA Ha MpeJACTaBeHHUTEe HAYYHH TpyaoBe/

nyoJuKanuu

IlpencraBenara MM 3a peLieH3MpaHe HaydHa NPOAYKLUS 1Mo 00eM W CTPyKTypa
H3MBIHABA, 2 U HagxBBbpJs u3uckBaHusita Ha 3PACPDB 3a 3aemaHe Ha akajgeMHYHara
JUTBXHOCT ,,IOLEHT”,

Mosnorpadusita ,,The Multimodal Construction of Euroscepticism in The
Economist” (MynTUMOZANTHOTO KOHCTpYyHpaHE Ha €BPOCKENTHIM3MA B CIL. Hxonomucm)
TPETUPA CJIOKHU U MHOIOACIIEKTHU BBIIPOCH, CBBP3aHHU € POJIATA HA MEIUUTE B Ch31aBAHETO
Ha €BpOMENCKAa MACHTHYHOCT U HAa KOHCTpyupaHeTo Ha obOpaza Ha EBpomeiickus cbio3 B

MEXKYHApPOJHOTO MyOIMYHO NPOCTpaHCTBO. Ta3u poiist € u3cieaBaHa B MPEAJIONKEHUS HU



TEKCT NIOCPEACTBOM aHAIM3 Ha NOpeJulia OT CTaTuM B Cil. MKkonomucm — CTaTHH, MOCBETEHH
Ha EC. [Ilo-koHkpeTHO, (OKYCHT Ha H3CJIEABAHETO TMaAa BBPXY CHCTEMHOTO M
NOCJIEIOBATEHO M3MO/I3BAHE HA TMOJMTUYECKU KapuKaTypu B ompejeieHa pyOpuka Ha
cnucanuero. B aHamusa cu Ha BbrpocHata pyOpuka, bparaHoBa mpocienssa Bpb3Kara
Mmexnay obpasa Ha EC (xoHcTpywpaH kato ,,r-xa EBpomna®) u GpuTaHcKata MIEHTHYHOCT,
KaTo TOCTaBsA yJapeHHe BbpXy HACTOALIMA UCTOPUUYECKHU TEPHOJI, JOMHUHHPAH OT MPOILIECHTE,
npousTryamy ot bpexsut. Taka n3bpan 06EKTHT MO3BOJSABA MPOBEKAAHETO HA H3CIIEABAHE
OT IJIe[IHA TOYKA Ha MyONWYHUTE U NOIUTUUECKUTE KOMYHHKAIIUK M, B YACTHOCT, OT cdepara
Ha Meauute. AKTyajHOCTTa Ha u30paHara TeMa € HeChbMHEHa, a HelHaTa 3HaYMMOCT 3a
MEX Ly HAPOJHOTO IyOJIMYHO NPOCTPAHCTBO € CHJIHO M3pa3eHa. B mpeacTaBeHUs TEKCT, TasH
TEMa € MHOTO J0Ope U ACHO OYepTana, a u360PHT i € 3aIUTEH OTIIMYHO.

bparanoBa € aprymeHTHpana no noAXondm HauMH M M360pa CH Ja W3cleaBa
CBPOIEHCKHS TIOJIMTHYECKH MPOLEC M HACTOAIUTE MEXAYHapOAHH DPEalnH, CBBP3aHU C
eBpOTEenCKaTa UACHTHYHOCT, Ype3 MPOydBaHe HAa TOBAa KaK €3MKBT KOHCTpyHpa W (opMmupa
NOJIMTUYECKA M OOLIECTBEHHM HArlacH, OYaKBaHMA, HACTPOSHMS M crepeoTund. Kem Tesm
Harjiacy, OYaKBaHWsA, HACTPOCHHMA M CTepeoTHUNH bpataHoBa mojaxokga Karo KbM
KOTHUTUBHH CTPYKTYPHU M a3 aJIMUPUPaM PELICHUETO K Na MO3UIMOHUPa 001K KOTHUTHBEH
NOJX0A B LIEHTBpa Ha M3cneasaHeTo cu. OnobpsiBaM M OpElM3MpPaHETO Ha H3IOJI3BAHUSA
AQHAJIMTHYEH MOJIE] OT CTPaHa Ha KaHAUAATKAaTa KaTo ,,KPUTHYCH KOTHUTUBHO-NpAarMaTuyeH,
ChIbpIKall IeT HUBA UJIK CTAJMH .

M360pbT Ha TO3M MOJeN MO3BOJIsIBA Ha bpaTaHoBa a M3cjeBa TAKMBA KOTHUTHBHU
CTPYKTYpM M MEXaHM3MM KaTO HampuMmep KOHUENTyaqHu Mmeradopu, MeTadopuyHH
CLEHApUM M MMHU-HAPATUBH, U J]a 00BbpKe ynoTpedara UM ¢ MOJUTHYECKH, OOIECTBEHH U
JMCKYpCHH sBiieHMs. Taka TS cbyMmsBa yMeno Ja pasKpue CpejicTBaTta M CIocobuTe, ¢
MOMOLIITa Ha KOUTO cn. Exonomucm pamkupa nmyonuunus aebar 3a EC. Hemo moseue — B
pesynTar Ha 3aabJ0OYEHMs M KOMIUIEKCEH aHaM3, MpPeJICTaBeH HH B MOHOrpadusra,
U3MOJI3BaHUAT OT KaHA¥JAaTKaTa Mozes i no3BoJsBa Aa GopMyiiupa 3HAYMMH M3BOAW M Ja
U3BEJC BATMAHM TCHEPANM3allMM, CBBP3aHM C TaKa XapaKTepHUTE 3a Hal-MoJAepHUTE
U3CNeBaHMsA  JHEC 00JacTH Ha HaydyeH MHTEpec Karo MYJTHMOJANHOCT W
UHTEpTEKCTyanHocT. HakpaTko, MoHorpadusTa Tmpejjiara Ha BHUMAaHUETO HHM HOB

TCOPECTUKO-METOAOJIOIMYEH MOJEN, HO U3MOJI3BAHETO MY B TCKCTA MMAa U HECbMHEHO CHIJTHaA



MPaKTUKO-TIPUJIOKHA cTpaHa. B MoHorpadusta kaHauaaTKara JeMOHCTPHPA CIIOCOOHOCTUTE
CH KaKTO 3a OPUTMHAJIHO HAy4YHO MUCJIEHE, TaKa U 33 KPUTHUYEH NMPAKTUISCKH aHAITH3.

OcBeH Ha OCHOBHHUS XaOMIUTalMOHEH TPy, MpeasioKeH HU oT BparaHoBa, 6ux
UCKaJla Jla ce crpa W Ha BTOpara MoHorpagusi OT CNHMChKa ¢ myOnauvKaluu, a UMEHHO
u3JlajleHara KHUra cbee 3arinasue ,,MaenTnanoct, o6pas, HaiuoHaieH 6panj: Briarapus B
OpHTaHCKHA NOJHTHYECKH [efaT”, KosATo ce Oasupa Ha 3amuTeH OT bparanosa
JMCEPTALMOHEH TPY ] 3a NPUCHKAAaHE HA oOpa3oBaTeiHaTa U Hay4yHa cTerneH ,,JokTop™. Tyk
Oux Wckana Ja oTOenexa BreyatTnsBaliMs MO  mMpoTrata Ha o0xBata CH
MHTEPAMCLIMIITIMHAPEH XapaKTep Ha MpejloxkeHaTa pa3paboTka, KOMTO € M HeWHOTO Haii-
roJIAMO JIOCTOMHCTBO M € CBBbp3aH C Hal-3HAUUMHUTE MPUHOCHU €NeMEHTH Ha Tpyja.
OcHOBHMAT OOEKT Ha M3CleBaHE B KHUTaTa € o0pa3bT Ha bbirapusi, KOHCTpyWpaH W
NOAbPKAH AUCKYPCHO B OPUTAHCKUTE MEOUM U MoyuThKa. Paspaborkara uaeHTHdHIIMpa
JUCKYPCUBHM JIOKa3aTelCTBa 3a HayMHAa Ha KOHCTpyMpaHe Ha oOpa3a Ha bwiarapus B
ny0IMYHUTE KOMYHUKALUMU OT CTpaHa Ha OMNpeleNeHW OPUTAHCKH WHCTHTYIMH, O4YepTaBa
€3MKOBHM HAa4YMHM HA M3Tpa)KJaHe Ha mnpejacraBara 3a benrapus u Gbarapure B OpuTaHcKkara
KyNnTypa, NOTBBpXKJaBa HAJUYMETO HA YCTOWYMBOCT TMIpU CTEPEOTHNHU3ALMATA Ha
npejcrasara 3a boeiarapus u Obirapure B OpuTaHCcKara KyJaTypa, yCTAHOBSBA JAUCKYPCHHUTE
CTpaTEruy, U3IMON3BaHU OT OBJIrapCKUTE BIACTH 3a OpaHIyMpaHe Ha HALMATA M 33 Ch3JaBaHe
Ha MoJIoXKUTENeH 00pa3 Ha cTpaHara.

B knurarta, KakTo ¥ B OCHOBHMs XaOWJIMTAUMOHEH TPy, bparaHoBa mnpejjiara Ha
BHMMAHUETO HU aBTOPCKO MPE/UIOKEHHE Ha TEOPETHUYEH MOJEN, YHMATO OPUTHHAIHOCT Ce
CHCTOM B TOBA, Y€ TOH ce (POKyCHpa BbPXY B3aUMOCBBP3aHOCTTA HAa TPU NMPUBUIHO OTACTHH
CHCTEMH — IOJMTHYECKATa CUCTEMa, MeAuiHaTa CUCTeMa M KOTHUTHUBHO-TUHMBUCTHUHATA
cucreMa. HecbMHEHO, 32 CbBPEMEHHUTE MHTEPAMCLMIUIMHAPHU Pa3pabOTKU € THITMYHO Ja
TBPCAT CHBMECTABAHETO HA JBE TaKUBA CUCTEMM. TYK NPEASIOKEHUSAT HU TEKCT obaue ce
CTPEMHM KBbM 3HAYUTENHO MMO-UIMPOK aHAIU3. ABTOpPKaTa CMeNO MNPUBIMYA TOCTAHOBKH M
JIAHHU OT MOBEYE OT JBE HayYHH cepu Ha POYUBAHE.

TperaTa oT npeaIoKEeHUTE HA HALLETO BHUMAHHUE MyOJIMKaIMK, KOATO OUX MCKana Ja
orimya ¢ yueOHuka ,Advanced English for International Relations and European
Studies®, npennasnauen 3a crynentd B YHCC, cneuuanHoct MexayHapoaHH OTHOILEHHS,

EBpOHeHCTI/IKa u TTonuronorus. YueOHUKBT npeacTaBiigBa yIauyHO M3TOTBCHO CPEIACTBO 3a



[IOCTUTaHE HAa CUCTEMHM MMO3HAHMA OTHOCHO crieuuduKaTta Ha CTPYKTypaTa Ha aHIJIMHACKHS
€3UK, KaKTO U OTHOCHO TUNMYHHUTE XapaKTePHCTUKH, OUepTaBallld TOBA, KOETO MMPHHIIUAIIHO
HapuyaMme ,,lyOIMLUCTUYEH CTUIT . YUeOHUKBT MPEICTaBiIsABa HE CaMO IOPEAHOTO 3HAYMMO
JIOKA3aTeJICTBO 3a TpaHMUA MHTEpec Ha bpaTaHoBa KbM OOIECTBEHATA M KyJITYPOJIOrHyHaTa
polisi Ha €3UKOBUTE YNOTpeOM, HO MOKAa3Ba JBJATOTOIAMIIHO H3TpaXKIaHWTe W YMEHUs Ja
npejiaBa Hay4Y€HOTO Ype3 IPaKTUYECKU aHAIU3 Ha MOJMTHUECKUS AUCKYPC.

Karo usno npeacraBeHusT Habop OT MyOaMKalLMU HE CaMO OTroBaps Ha 3aKOHOBUTE
W3KMCKBAHUs, HO T¥ W npesuwiana. [Ipasu 106po Breuarnenue, ye KaHAWAATKaTa MMyOIHMKyBa
KaKTO Ha OBIrapcKH, Taka M Ha aHTIUHCKM €3HK, KOETO, KAKTO JIHYM OT LIMTUPAHUATAa HA
TpyAoBeTe Ha bparaHoBa, comora WeuTe ¥ MOTEHIMATHO Ja JOCTHIHAT JO MHOIO IO-

HIMPOKA, MEXIyHapoJHa 1my0muka.

6. Ouenka Ha HAyYHHTe U HAYYHO-TIPUJIOKHH MPHHOCH

U.[O CC OTHacss [0 TNPHHOCHMTE Ha TMPCAJIOXKCHUS Ha HALIETO BHUMAaHHE
Xa6I/UIHTaU,I/IOH€H TPpYA WU Ha CbITbTBCTBAIUTE rry6nm<aum/1, pueMaM BCUYKHUTE TMPUHOCHH
MOMCHTH, TIOCOYECHH OT KaHAWJATKara B MOpHI0XEHaTa JAOKyMCHTAallUA. OT HaIMYHHTE
IIPUHOCH, B Ka4Y€CTBOTO MH Ha HU3CJICAOBATE] B o0yacTTa Ha JMHIBUCTHKATA HA TEKCTa U
aHallu3a Ha OHUCKypcCa, Oux wMckajia Jla OTiIM4Ya Hali-Beue HU3BCICHHA O6HlO-HpI/IJ'[0)KI/IM
AUCKYPCHO-KOTHUTUBEH KOHCTPYKTUBUCTKH MOJCH KbM IIPOYYBAHCTO HA MEIUMHU TEKCTOBE.

AHanIM3BT MU HA HayYHUTE U HAYYHO-TIPUIIOKHUTE TPYI0BE Ha BparaHoBa, KakTo u
Ha OpeaCcTaBCHUA OT HEA Xa6HJTHTaLlI/IOHEH TpyA IIOKa3Ba, 4€ T MpOoAbJIKaBa a pa3sBUBa
CBOMTC YMCHHMA W ia NJOCTUIa HOBU 3HAYMMH HAYYHHU PE3YNTaTH, HU3M0J3BalKH YCBOCHHUTC B
paborara no auceprauusTa ¥ 3HaHMA M yMeHHs. Karo [s10, NpeajiokeHara HU OT
KaHjuJarkara Hay4dHa U HAYYHO-NPHJIOXKHA NPOAYKLUSA CE XapakTepusupa ¢ A0CTaTb4YHO
33}1’[)JI60‘I€H0 U JOCTAaTh4YHO IHMpOKOO6XBaTHO NO3HABAHC Ha HM3CjieABaHATa MaTepui. HUs
Xa6I/IJII/ITaU;HOHHI/I$I Tpya, U B CbI'BTCTBALIUTE HY6J'H/IKaLIMH, HpO6HeMaTI/IKaTa € NOJHECCHA
N0 Ha4YWH, CbOTBCTCTBAIl HA CHBPCMCHHHUTE CTaHJapTH. Te HEABYCMHUCJICHO TIpUTCKAaBaT
H€O6XOL[I/IMI/1T€ CbIICCTBCHNU TEOPETUYHH H TECOPCTUKO-NPAKTHYCCKHA KayecTBa U HUMar
CCPHO3CH NPUHOCCH XapaKTep.

CJIGIL BCHUYKO Ka3aHO ¥ B MPEOUIITHUA pa3/iC/l Ha HACTOsaTra PEUCH3UA, 3HAYUMOCTTa

Ha MPUHOCUTE B XaOUIIUTALMOHHUS TPY A HE Oy CbMHEHHUE Y MEH.



7. 3akiaouyeHue

Cnep 3amo3HaBaHe ¢ NpeACTaBEHUTE B KOHKYpCa MaTepuaii U HayuyHH TPYJIO0BE, ClE]l
aHaJIM3a Ha TAXHATA 3HAYMMOCT U HA CbIbPIKAIIMTE CE B TAX HAYYHU W MPUIOXKHH MPUHOCH,
UM JIaBaM CBOATA IOJI0XKUTENHA pelieH3us. Kato B3uMam noj BHUMaHUE TS/I0CTHATA HAyYHa,
HAY4YHO-OPraHU3allMOHHA, €KCIIEPTHA U IpenojaBaresicka JeHHOCT Ha KaHAMIATKaTa, KaKTo
M MHEHHUETO MH, Y€ T € U3rPaJcH YYeH U BUCOKOKBAIM(HUIIMPAH M THPCEH MpernoaaBaTel B
obiactTa Ha KOHKypca, ¢ YOENEHOCT 3asBsiBaM, 4e T HMMa HEOOXOIMMHTE KayecTBa,
YCTaHOBEHH OT 3aKOHA 3a Pa3BUTUETO Ha aKaJeMUYHMs checTaB B Peny6inka briarapus.

Iopagu ToBa mpeanaraM Ha yBa)XkKaeMOTO HAy4HO KYpH MO OOsABEHHS KOHKYpC 3a
3a€MaHe Ha axKajJeMHM4Ha JUIBXKHOCT ,JOLUEHT” no npodecroHanHo HampasieHue 2.1.
@uuosiorus, Hay4Ha crenuarHocT ,,ChbBPEMEHEH aHIJIMACKM €3MK (KOTHUTHUBHO-
nparMaTMyYed JUCKYpC aHanu3)“ 1a MNpUCHAM akKaJeMHuHaTa UTbXXHOCT ,,JOLEHT® Ha

CIMHCTBEHATa Kaauaarka cT. npen. A-p Kanuna @ununosa Mmnekosa-bparanosa.

Hara 13.12.2021r.




YHUBEPCUTET 3A HANTUOHAJIHO U CBETOBHO CTOITAHCTBO

REVIEW

By:  Associate Professor Nelly Tincheva, Ph.D.

Scientific specialty: 2.1. Philology (Text Linguistics and Discourse Analysis), Sofia
University “St. Kliment Ohridski”

Regarding: Application for the academic position of “Associate Professor” in 2.1.
Philology, scientific specialty: ‘Modern English Language (Cognitive-

pragmatic discourse analysis)’ at UNWE

1. Information about the procedure

The competition has been announced for the needs of the Department of Foreign
Languages and Applied Linguistics at UNWE in accordance with Academic Council
Decision Ne4/07.07.2021r.

I participate as a member of the Scientific Jury for this procedure according to Order
Ne3055/26.10.20210f of the Rector of UNWE.

2. Information about the candidates

The only candidate for the position is Kalina Philipova Ishpekova-Bratanova, Ph.D.,
who, at present, occupies the position of senior lecturer at the department of Foreign
Languages and Applied linguistics, Faculty of International Economy and Politics, UNWE,
Sofia.

The biographical information included in the candidate’s application documents
demonstrates that, in 1985, she received a Higher Education degree (equivalent to a Master’s

degree) in English Philology from the Faculty of Classical and Modern Philology, Sofia



University “St. Kliment Ohridski”. In 2000, Bratanova received a Master’s degree in

International Economic Relations at UNWE. From 2013 to 2017 Bratanova was a doctoral

student at the Department of International Relations at UNWE.

Bratanova has defended successfully a doctoral dissertation entitled ‘Public

communication and politics: The discourse construction of Bulgaria’s image in British media

and political debate’.

Other important accomplishments and activities in the candidate’s biographical data

include:

Since 2017, Bratanova served as scientific secretary at the Department of
Foreign Languages and Applied Linguistics. Earlier (2007-2017), she served
as Head of the English Language Section at the same Department.

Bratanova has extensive experience as a translator and as a simultaneous
interpreter.

She worked on European Commission accession projects and USAID projects
concerning state administration reforms.

Bratanova has worked as a part-time lecturer in Bachelor’s and Master’s
degree courses at the Department of British and American studies at the
Faculty of Classical and Modern Philology, Sofia University “St. Kliment
Ohridski”.

Bratanova is Editor of Economic Alternatives Journal (2016 - ) and Yearbook
of UNWE (2019 -).

She has been a member of numerous international scientific conferences’

organizing committees.

3. Fulfillment of the requirements for holding the academic position

The candidate has presented the following publications for academic evaluation and

reviewing:

1 monograph entitled ‘The Multimodal Construction of Euroscepticism in

The Economist’
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1 book based on her Ph.D. thesis. The book is entitled ‘Identity, image,

national brand: Bulgaria in the British political debate’;

e 1 article published in a scientific journal which is double-blind refereed and
indexed in the primary world scientific databases;

e 13 articles and presentations published in scientific journals which are not
double-blind refereed and indexed in the primary world scientific databases;

e 2 full-length study articles published in scientific journals which are not
double-blind refereed and indexed in the primary world scientific databases;

e 1 University textbook entitled ‘Advanced English for International Relations

and European Studies;

e 1 University supplementary textbook/workbook titled ‘Test Your English’.

All publications have been reviewed and/or approved for publication by the scientific
board of each respective forum or edition. In cases of co-authorship, the division protocols
required are provided by the candidate; all protocols are valid and they answer the
requirements.

The evaluation of the candidate’s documents demonstrates clearly that Bratanova
answers fully all formal quantitative requirements for holding the academic position of
‘Associate Professor’ as specified in the LDAS provisions (the cumulative sum total of her
publications’ points amounts to 466, with a stipulated minimum of 400); she also answers
fully UNWE’s Additional quantitative and qualitative requirements (the cumulative sum total
of her activities’ and publications’ points amounts to 1092, with a stipulated minimum of
620). As evident from the application documents, this is also confirmed by the opinion of
UNWE’s Habilitation Council.

4. Evaluation of the candidate’s educational and teaching activities
Regarding the candidate’s fulfillment of the teaching and educational activity
requirements, the biographical data provided by Kalina Bratanova demonstrate her extensive

experience in that respect. Bratanova has taught Bachelor degree classes in ‘Economics and



English teaching’ and ‘Political sciences’. She has taught seminar classes in English in
Bachelor degree courses for ‘European studies, political science and international relations’
students. She has also worked as a part-time lecturer in Bachelor’s and Master’s degree
courses at the Department of British and American studies at the Faculty of Classical and
Modern Philology, Sofia University “St. Kliment Ohridski”.

Bratanova’s educational expertise includes more than just teaching — she has
participated in developing numerous courses (e.g. a Master’s degree course for the joint
program of ‘European business and finance’ conducted together with Nottingham Trent
University). Notably, Bratanova has also participated in the development and conducting of
post-2 year state exams at UNWE.

Overall, the long and varied educational and teaching experience of the candidate
responds fully to the specificity of the present competition and to its scientific specialty.
Bratanova’s academic and teaching competence undoubtedly answers the requirements of the

competition.

5. General characteristics of the presented scientific publications

The scientific production I am to review not only fulfills but exceeds the requirements
stipulated in the law in terms of both volume and its composition.

The main monograph entitled ‘The Multimodal Construction of Euroscepticism in
The Economist’ addresses complex and multi-faceted issues related to the role of the media
in the creation of an European identity and in the construction of the image of the European
Union in the international public sphere. This role is investigated in the monograph through
an analysis of a dataset of articles extracted from The Economist. All the articles deal with
topics related to the EU. More specifically, the analytical focus falls on the systematic and
continuous use of political cartoons in the journal’s Charlemagne Section. In the analysis,
Bratanova traces the connection between the EU’s image (the EU being constructed as ‘Mrs.
Europe’) and British identity. She lays emphasis on the present historical context dominated
by Brexit processes. This choice of investigative object allows Bratanova to conduct her
investigation from the viewpoint of public and political communication and, more

specifically, of the media domain. The investigation is undoubtedly timely; its significance



for the international public space is notable. In the text itself, the investigative object is
clearly defined by the author and the choice of investigative object is solidly supported.

Bratanova defends successfully not only her interest in the European political process
and the current international realities linked to the creation of an European identity but also
her decision to study those by means of the linguistic construction and formation of political
and social attitudes, expectations and stereotypes. Bratanova views those social attitudes,
expectations and stereotypes as cognitive structures and I fully support her decision to
position the general cognitive approach at the center of her investigation. Similarly, 1 fully
support her specifying the analytical model she applies in the investigarion as a ‘five-level, or
five-stage, critical cognitive-pragmatic one’.

The model developed and adopted allows Bratanova to study such cognitive
structures and mechanisms as conceptual metaphors, metaphoric scenarios and mini-
narratives, and to interconnect their use with political, social and discourse phenomena. In
this way, she manages to reveal skillfully the ways and means The Economist employs in
framing the public debate about the role of the EU on the international scene.

What is more, as a result of the in-depth and expansive analysis in the monograph, the
analytical model used by the candidate allows her to draw significant conclusions and to
formulate valid generalizations about up-to-date areas of scholarly interest such as
multimodality and intertextuality. In brief, the monograph offers a new theoretical and
methodological model; the application of the model in the monograph displays decidedly
important practical and applied characteristics. Throughout the monograph, the candidate
displays both her skills at conducting original scientific research and at critical hands-on
analysis.

Apart from the main habilitation publication presented to us by Bratanova, I would
like to also draw attention to the second monograph in the publication list, namely the book
entitled ‘Identity, image, national brand: Bulgaria in the British political debate’. The
book is based on the candidate’s Ph.D. thesis. Here I would like to draw attention to the
expansive interdisciplinary character of the investigation, which, from my perspective, is its
greatest achievement and is connected with the most important contributions of the piece of
research. The main object of analysis in the book is Bulgaria’s image as constructed and

sustained discursively in the British media and in British politics. The study conducted
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identifies discursive evidence concerning the way Bulgaria’s image is constructed in British
public communication by certain British institutions; the study outlines linguistic means for
creating stereotypes of Bulgaria and Bulgarians in British culture; it confirms the presence of
a sustained stereotypization of British perceptions of Bulgaria and Bulgarians; it establishes
discursive strategies employed by Bulgarian authorities in branding the Bulgarian nation and
in creating a positive international image of the country.

In this book, as in the main habilitation publication, Bratanova lays out her own
theoretical and analytical model, whose originality consists in its focusing on the
interdependence of three seemingly disparate systems — the political system, the media
system, and the cognitive-linguistic system. Beyond doubt, modern interdisciplinary
investigations typically harmonize two such systems. In Bratanova’s book, however, the
author attempts a considerably broader scope of analysis and she amalgamates premises and
principles from more than just two scholarly domains. |

The third major publication by the candidate which, in my humble opinion, needs to
be paid special attention to is the textbook titled ‘Advanced English for International
Relations and European Studies’. The textbook is intended for the purposes of UNWE
students of International Relations, European studies and Political sciences. It represents a
very aptly constructed educational aid for achieving systematic knowledge about the
specifics of the structure of the English language, and of the peculiarities and characteristics
of what is generally seen as ‘media style’. The textbook represents yet another confirmation
of Bratanova’s sustained interest in the social and cultural role of language uses. It also
demonstrates her long-honed skills in transmitting her theoretical knowledge through
practical political discourse analysis.

On the whole, the body of publications included for reviewing for the purposes of the
present competition not only answers the requirements stipulated by the law, it considerably
surmounts them. A last thing to note here is that the candidate publishes in both Bulgarian
and English which, as evident from the list of citations appended, helps for the broader

dissemination of Bratanova’s ideas and contributions.
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6. Evaluation of the publications’ scientific and applied

contributions

On the topic of the candidate’s publications’ scientific and applied contributions, I
declare I accept all listed by the candidate in the application files. Out of the contributions
listed, in my capacity of a researcher in text linguistics and discourse analysis, I would like to
lay emphasis on the theoretical model developed by Bratanova. The model is applicable to a
wide range of scholarly domains, although it has been developed as a discourse cognitive
constructivist model for studying media texts specifically.

My analysis of Bratanova’s theoretical and applied contributions reveals that her
academic skills continue to evolve and, thus, she continues to obtain more and more new
significant results by employing the knowledge and skills she acquired during her work on
her Ph.D. thesis. Overall, the candidate’s body of theoretical and applied publications is
characterized by in-depth and expansive understanding of the objects studied. Both in her
habilitation publication and in the accompanying works, the object and objectives of
investigation are up to high modern-day standards. Bratanova’s body of work undoubtedly
possesses all the necessary essential theoretical and applied qualities and it contributes
substantially to the general scholarly understanding of the said objects of analysis.

In conclusion to both this Section of the review and the previous one, the significance
and contributions of the habilitation monograph and of Bratanova’s other publications is

beyond doubt.

7. Conclusion

After I acquainted myself with all the materials and publications included in the
candidate’s application documents for the purposes of the present competition, and after 1
analyzed their scholarly significance and contributions, [ give them a decidedly positive
evaluation. Bearing in mind the achievements from the scientific, organizational, expert, and
teaching activities of the candidate, and adding my impression of her being a successful
researcher as well as a highly qualified lecturer in the specialty of the competition, I declare

without hesitation that Bratanova possesses the necessary qualities stipulated in the LDAS



law of the Republic of Bulgaria, and that she meets the requirements and the criteria of
UNWE for the academic position of ‘ Associate Professor’.

Therefore, I propose to the respected members of the scientific jury to vote in favour
of Kalina Philipova Ishpekova-Bratanova’s election to the academic position of ‘Associate
Professor’ in the professional field of 2.1. Philology, scientific specialty: ‘Modern English

Language (Cognitive-pragmatic discourse analysis)’ at UNWE.

Date 13.12.2021 SIBHAIIEE s onmmsmmmivass ivsssonsssssans
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